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ELŐFIZETÉSI DÍJ;
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 tiller.

Kiadó és laptulajdoi:os:

Ifj. Scheppel Gyula
SZERKESZTOSEG és KIADÓHIVATAL:

Kossuth-utca 24-ik szám 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Gyűlöld au idegent./
Egyetlen gyermekem, nézd e feszületet.
Tudod mit jelképezi Meghalt a szeretet.
Azé a hatalom, aki rabol, ölet. . .
Meghalt a szeretet, de él a gyűlölet!
Hogy én szeretlek: azt ugy-e tudod, érzed!
Ki tanított Istent imádni, ha én nem ?
Soh'se csöpögtettem szivecskédbe mérget, 
jóra oktattalak minden kis mesémben . .
Szeretni tudsz, tanuld meg azt is. mit jelent: 
gyűlöld az idegent!

Kinek a bölcsője nem e földön nyílott, 
sohase látott itt nyitó rozmaringot: 
ki a nefelejcset sohasem ápolta- 
muskátli virágát soh'sem szakajtotta : 
ki nem tudja, mért oly bus a magyar er dó, 
kék ibolyát benne sohase keresett: 
nem tudja, dalunk niért olyan kesergő, 
az csak fosztogatni jött ezt a nemzetet.
Tanuld meg gyermekem, tanuld meg mit jelent: 
gyűlöld az idegent!

Úgy zeng a magyar dal, akár a harangszó, 
pusztákon, bérceken büszkén végighangzó.
Hol magyar szót hallasz, sziveddel is érted, 
mert ki magyarul szól hozzád: ez testvéred. 
Ha magyar nóta zeng lágyan, szomorúan, 
ott sir az én lelkem panasza is benne. 
Ezeréves bánat sir e nótabúban, 
mintha a temetők panaszszava lenne.
De aki nem érti nem tudja mit jelent: 
gyűlöld az idegent!

M ért jő az idegen? Hisz nem hívja senki! 
Erdő, mező nem az ő dalait zengi!
Közös érzés véle szivünkben hogy lenne, 
mikor a fajunké is kiégett benne?
Rabolni, pusztitni jő a bitang hozzánk, 
búzánkat, borunkat elorozza tőlünk; 
még ha a lelkünk is érette áldoznánk, 
szívtelen zsebrákként nyúzná le a bőrünk.
Ha hozzád közeleg, késed élesre fend!
Gyűlöld az idegent ! Ftosikowicz Arthur.

A Cognac párlati intézet 
Destilierie) C A M I S és 

STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁBAN ajánlja 

. . belföldi .

gpgy-cogDac-ját,
mely francia módszer szerint készült és az általános ausztria 
gvogszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
ví palaczk 5 kor., t/s palaczk 2.60. Kapható Debreczenben : Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Félegyházi János
_ Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, Party Ferenc, Roth Antal

Annók Sándor Merkli Ferenc cégnél.

legolcsóbb butorraktár
kizárólag jobb minőségű polgári 
Ajánlatos tehát mindenki ügyei­
mébe, hogy bútorvásárlás alkal­
mával okvetlen fölkeresse ■—

BürSBäÄ nagy bútorvásárt rendez
és urasági lakásokhoz a legüusabb választékú Tatáraiban 

legolcsóbb butorraktárát Debrecen. 
Széchenyi-u. 19. sz. a. Mindennemű kár­
pitos és diszitő munkát jutányosán készít-

CO uraattgi i«aaouauu*< t*.
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DEBRECENI SÜJÍO0O.
Nagy sikert aratott a Kossuth- 

dalkör Karczagon. Különösen Nagy 
Gyula vár. írnok és tőkepénzes tűnt ki 
tisztán csengő basbaritonjával.

Nagy férfiak után akarják elne­
vezni a debreczeni kaszárnyákat. Bizo­
nyosan a tanács tagjaiból kerülnek ki 
a nagy nevek. Milyen jól is hangzanék :
Aczél Géza-laktanya, Koncz Ákos-lak- 
tanya stb.

Potom 40.000 korona évi bért 
ajánlanak a gazdák a Hortobágyért. Elég 
ez is a tisztujitás előtt.

Oláh Géza bírósági végrehajtó a 
karját törte. Igen sokan érdeklődtek az 
iránt, hogy a jobb karját tudja-e használni ?

Nyilatkozat. Ezennel kijelentem, hogy Montignoso 
grófnő áldott állapota és lábfájásom közt semmi össze­
függés nincs. Hauer Bertalan szállodás, városi bizottsági 
tag, szabadkőműves inas, bankigazgató és volt iparkama 
rai tanácsos.

Az érsemjéni ünnepen Debreczen városát a gazda­
sági tanácsnok képviselte. Hiába, a tanács csak követke­
zetes marad önmagához.

Bignio Albert ny. honvédszázados meghalt, jószivü, 
jólelkii ember volt, a szive is ölte meg.

Háztartási iskolát akarnak létesíteni Debreczenben. 
Minek akkor a közös konyha ?

Kossuth Lajos születésének évfordulóján rendezett 
ünnepélyen csak 39-en jelentek meg. Ott volt azonban 
dr. Varga Lajos — és ez magyarázatnak is elegendő

Andrássy Gyula gróf azt szeretné, ha Kossuth Fe­
renc alakitana 48 as kormányt. Nem oda Buda, fekete 
gróf, ha együtt fogtuk a békát, közös jó étvágygyal együk 
is meg.

Baltazár Dezső dr. esperes államosítani akarja a 
kath. egyház javait. Persze, fáj, hogy az a pár millió 
holdacska még magyar kézen van.

József főherceg „nem kívánatos elemek“-nek ne­
vezte a galicziai zsidókat. Alkalmasint csak a hímjére 
értette. . .

Az alkoholellenes szövetségnek 500 koronát szava­
zott meg a városi tanács, a főpálinkadepós. Ez aztán a 
vaskövetkezetesség.

Kölcsönpénzt ad a város, de csak ház és földbir­
tokra, szóval azok kapnak belőle, akiknek úgyis van, 
akiknek nincs, azoknak ezután se lesz.

K. Szalay Béla dr. kerületi orvos a közegészség- 
ügyi bizottság ülésén igy szavalt: Mindennap ki kell 
hordatni a trágyát; ha én ki tudom hordatni a magamét, 
hordássá ki más is !

Sokan beoltatták magukat a fekete himlő ellen kü­
lönösen azok, akikre minden, Bécsből jövő nyavalya ra­
gadni szokott.

Sok panaszos levelet kaptunk a külső sori utcák­
ról, hogy sok az árok, gödör, amelyek valóságos meleg­
ágyai a tífusznak. A tanács azt mondja, ezen nem lehet 
segiteni. Már a nóta is azt bizonyitja. Ugyanis: „Árok 
is van, gödör is van“...

A város nagy fába vágja a télen ismét a fejét!
— Na ! Mi lesz az.
— Felemeli a fa árát.
Fráter Lóránt a debreczeniek kedves ösmerőse, a 

kiváló hegedűs, szobrot emeltetett Kazinczynak. A debre­
czeni Kossuth-szobor ügyét is - e 1 h e g e d ü 11 é k.

A tífusz járványt lecáfolta az egészségügyi bizott­
ság, miután egy héten 25 megbetegedésnek kell előfor­
dulni, hogy járványos betegség legyen s nálunk csak 24 
volt. Az egészségügyi bizottság ezen határozata nagyon 

beteges.
A Kossuth-szobor bizottság ülésezett s elhatározta, 

hogy lesz Kossuth-szobor. Ezt egyszer már elhatározták 
15 évvel ezelőtt. Ugyanezen bizottság.

Aczél Géza főmérnök a színházi függönyök és támlás­
székek kiporolását kérte. A színházi bizottság azonban, 
csupa túlbuzgóságból, kiporolta Zilahy igazgatót is.

Történelmi órán.
— Kivel esküdött össze Wesselényi Ferenc?
— Széchy Máriával.

kolozsvári csipeszek.
Bánffy gróf főispán sürgősen elrendelte, hogy Kolozsvár 

város Leojtassék a pótadó emelés ellen. Az ojtás azonban nem 
sikerült.

Bécsi himlő ijeszti a haza végvárát: nemes Kolozsvár 
városát. Sietnek beoltatni az emberek magukat: Általános a rémület. 
C ak Lakatos francia bá nem fél. Szénás! ojtása ö-, meg Petró 
Laci udvarképes borotvakezelnüköt megóvja a bécsi himlőtől. A 
baklövéstől azonban nem.

Október io én általános munkasziinet lesz Kolozsvárit. A 
városházán ennek semmi jelentőséget nem tulajdonítanak. O t egy 
esztendőben ugyanis csak 365 napig tart a munkaszünet. Szökő­
évben az egy nap többlet az ünnepek közé soroztatik.

Városunk szeretett képviselője Kecskeméthy Estvány 
levelet intézeti Wesselényi Ferenc báró kedves képviselő társához, 
amelyben gyönyörű beszámoló beszédjéért üdvözli. Wesselényi 
kihúzta a levélboritékon a címzést és vissza adreszálta Kecske- 
méthyhez. És a két honmentö meg van elégedve egymással. De 
mit szólsz te harmadik: f enséges választónép, szerette vezérid 
néma szerepléséhez ?

A radikális párt nem sokára megalakul Kolozsvárt is. 
Politikai hitvallásukban megtántorithatatlan következő jeleseink 
lépnek be állítólag az uj pártba: Tutsek Sándor dr., Somody István, 
Várady Aurél dr., Kecskeméthy István stb.

Az önkéntes tűzoltó-egylet vasárnapi gyakorlatán leit, 
bemutatva az uj motoros fecskendő. Salamon Totyó is megnézte, 
de impresszióiról érthető okokból nem nyilatkozott-

Szegő Ede amióta a parókáját elhullatta, sehogyse tud 
jövedelmet kihozni a jövedékből. A tartozik rovat állandóan hadi­
lábon áll a követellek Es csodálatosan a harmadik: a fölösleg 
marad mindig a csatatéren. Hát kell nekünk kollektiv háztartás?!

Dr. Kenéz Sándor az „Előre“ szerke-zt., je nagy idealista. 
Azt óhajtja, hogy minden újságíró igazat Írjon. Teremtő Isten ! 
micsoda kívánság ez ? Az igaz írás a ludtollban maradt, az acél 
nem igen bírja.

A hét legrosszabb viccei : A Karolina-kórház szállítói 
csődbejutottak. Tussay Gábor többé nem gorombáskodik. A nem­
zeti színház bírja a legjobb primadonnát. Fekete Nagy Béla már 
többé nem bővít. Küntzey Imre hallgat, mint a sir. Havas Lázár 
még mindig dörög. Óváry Elemér nein szereti már a tigriseket. 
Dómján Péter meg van elégedve. Salamon Totyó nem vadászik. 
Petró Laci - lőtt. Dezséry Gyula bá' bojkotálta Bányait. A város­
házán minden rendben van. A rendőrség éb r.

URI-DIVAT CIKKEK
A „NYAKKENDŐ KIRÁLYNÁL’
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Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrot, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összesTain f 
pedrő készítmények között, hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz" 
2 korona 15 fillérért bármentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debrecen. Kossuth-utca 6. Ky

Vadász és Grosz
Nagyvárad, Szilágyi Dezsö-u. 6. sz.
Villamos erőre berendezett

Isiilfllfl,
Ajánljuk elsőrangú kocsijainkat a legdíszesebb 
kivitelig. Használt kocsikat becserélünk, eset­
leg megveszünk. Vidéki szives meghívásra kimegyünk. 

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.==
000000 Telefon az eSész vidékre : 445. 000000

j-Hrsch Izakhel és Veselényi Náthán.
— Hullottad, hodj a trónörökös 

von cdj nadj antiszemit ?
— Sok ötét hadjokas el. V is 

von edj, oki thodja, hogy mo már 
pénz beszéli, khotya ogatja.

— Oz az Ú Felsége von edj szívós 

természetű' űri ember.
— Vulna ü nem edj szívós ter­

mészetű óri ember, ho hurdozná ü a 
nyólbó'rt a vasúti állumástól edj húsz 
khilométer. — Vihájszt >

— Sok is.

Igazolfatik.
Közjegyző (irnokjához): Írja kérem „az általam szemé­

lyesen és névszerint is ismert...“ (a félhez): — Hogyan 
is hívják önt ?

idős Bugyi Sándor
a tudományos Nagy Jóska beszidgyire beótattya magát fekete 

himlő' ellen.
Aszongya oszt mikor __ --

mán kibeszílte magát, 
íogy te is fekete himlőt 
tapsz, ha be nem ótatod 
»agadat, oszt akkorára 
luffacc tőle, mint a kó’tt v 
íszta. — Xa ne mond mán % 
esvír — mondok, — hát i 
jjan eg\- csintalan nva- 
raja vóna a? — Aszón- 
?ya, — rimitó' dísztó jár- 
'ány. — Égisz el rímitcsz 
esvír, — mondok. — 
ötasd bé magadat — asz- 
izongya. — Hát oszt ki 
izokja cselekedni aztat ?
- mondok. — Hosszú 
1 aczul állatorvos ur — 
iszongya. — Hisz’ a feki 
:gyík ki — mondok, — 
lem vagyok én dísztó, 
agy izé... lu. — l’eig ü szokja a nípeket beótani fekete himlő 

dien — aszongya. — Hát rá lettem. Utóvígre családos az ember, 
>szt ha én kidűlök, hát ez világhétbe sose lesz a petty Natálijábul
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ongora hogy, mer Sárira ippensíggel nem sok van bízva, mer csak 
asszon a asszon, ászt ha nyelvelni szüksígeltetik, ü az első’ táncos, 
de mán a kenyírkereset térsígin alábbvaló a pocsaji nagy bó'gó'snél. 
Na hát osztán hogy jó magam se legyek alpárébb a miliszter urak­
nak hat — mondok magamba, — legyík. Bcpricoltatok Hoszu 
V aczul tekintetes úrral a hónom alá. így oszt alig ha nem hótig 
ilek, — igy magamba. -- Szereda reggel oszt oda fordítottam a rúd 
vigit a rendelő' szoba elibe. Ben vót a tekintetes orvos ur. Irt. 
~ Hasznájjik a foglalkozás — mondok. — Aggyík Isten — aszongya. 
- Mi járatba vagyunk? — aszongya. — Rövid szóval leszek — 

mondok, -- oszt hogy ne sok időt "tessen vélem eltó'teni — mondok,
— hát mán vetkezek is. Rugóm oszt le magamrul a testi ruházatot, 
mikor aszongya, hogy mit akar kelméd tulajdonoskippen? — Csak 
tessen addig eló'sikeríteni a beótó szerszámokat — mondok, - mingy’ 
pincér leszek mán ebbe a szent nyomba. — De hászen nem ért ö 
engem — aszongya. — Dejiszen aztat mán ne nékem tessen mon­
dani — mondok. — Fekete himlő' ellen tessík éngem beótani — 
mondok. — Lu orvos ü — aszongya, — oszt hogy óccsik be éngem.

— Nem szenved kend sertésvészbe — aszongya. — Abba ippeg nem 
mondok, — de esendő az ember teccik tudni, oszt ízibe belé

esketik a fekete himlőbe. — Akkor ember orvosho’ mennyik kend
— aszongya. — Hát méket teccik tiszta szívvel ajánlani ? — mon­
dok.. - Balkányi Emilbe mennyik kend — aszongya. — Ujfent fel- 
őtözköttem oszt. Aut átlíptem a tekintetes ember orvos urho’. 
Valami takaros kis ember bijon Isten. Felgyürette vélem az ing­
ujját, oszt a balkaromba karcolgatott egy tüfélivel. — Hát oszt — 
mondok — mos mán nyugton lehetek a"fekete himlő eránt? — Még 
a mennykü is elkerüli ezut kendet — aszongya. — Mivel tartozók?
— mondok. — Csak jószóval — aszongya. — A vín Bugyinak
— aszongya, — ingyen cselekettem meg. Na hászen e kevésből tó'tt 
ki, igy magamba. Hanem oszt mos meg mán puffad a beje, oszt 
cefetül viszket. Vakarni meg nem szabad az ótás hej it. Meg oszt 
aszonta a tekintetes orvos ur, hogy szeszes italt nem szabad leges- 
legalább egy hétig innya. Na hászen csak ippeg eztet nem vótam 
kipes megcselekedni, mer ha mán beótattya magát az ember, csak 
nem mehet a meg ital nékül. Úgy számítottam teccenek tudni, hogy 
ha ital nékül egy hét alatt szók begyógyulni, hát ital mellett vígé 
lesz két hét alatt. Abba meg nem halunk bele, egye ki a feki.

Az esküdtszék előtt.

Biró : Kérdem én magától Kása Balázs, milyen jog­
gal verte meg panaszos Lebemcs Gerzsont ?

Vádlott: Alásson kírem, nem joggal vertem én meg, 
hanem karóval.

Bíró: (Jgy értem, honnan vette magának azt a... 
Vádlott: A keritisbül törtem ki, aláson kiiem.

Kilepnek, belépnek.
Kilépnek, belépnek, ez járja most Pesten;
Ki lép ki, hogy lép be, egész héten lestem.
Az öreg Madarász riad vissza szörnyen,
U kilép, nem marad a független körben.

Hentaller kontrázik, sok szépet mond sorba, 
Felszökik vérünk is, mint gyöngyszem a borba, 
Csak az a baj, hogy a szó holnap is szó marad, 
S dobbal már nem lehet fogdosni madarat.

Százszorta jobb lenne veszekedés helyett, 
Gyomlálni a földet, mely temető hely lett. 
Nevelni a népet s mutatni az utat,
Melyen a jólétnek édenéhe juthat.

Szabó Lajos Fiai céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok nő: divatcikkekben.

= Óriási választék. —

Sollingeni SCélZSBbkéSBk, lékek és kellékek legolcsóbbak
== MENTZENÉL Debreczen, Kossuth-utca 4 szám. =

líraim alt hrtlrtVflVllol/ fiataloknak és öregeknek a legcélsze- 
Uldnimn, UUiy/KIUlKK, rübh ajándéktárgyak MENTZE
= áruházában kapható Debreczen, Kossuth-utca 4. szám. ■

IiiLríír*c Víltnne beton mű- és tetőfedési vállalat
vUKaVd V lllllUSi DEBRECEN, Hatvan-utca 5. szám.

Eternit aszbeszt pala főképviselete!!
Elvállal: beton, terrazo és műkő munkákat. Facemeut és ragasz 

tott lemez fedeseket. — Telefon 308. sz.
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TT*-; riixrrti W^V Uri-divat újdonságok naponta 
UTl—U1Y ill C1KK.CK. érkeznek Aszmann Ferenchez 

Debrecen, Városi-bérpalota, ' árosházzal szemben.

DotorrolmnV és vérszegényeknek ajánlható kitűnő gyógyhatású 
DölBguKlIcK vörös és fehér gyógy borokat ajánl Markus Sáudoi 
borkereskedő. Debreczen, Hungária-kávéhá/. mellett. Telefon : 567.

A rövidlátó professzor,
vagy a

Pórul járt vadász eb.
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Kelemen professzor különc ember lévén. 
Reggelijét költi a nagyerdő szélén,
S ami nem esett meg soha talán véle, 
Hízelgő vadász eb csücsült le melléje.

m •'

Elkeltvén az étkét professzor Kelemen, 
Táskáját becsukja azon mód' melegen 
Ordít a vadász eb, hiszen nem is csoda, 
Farkát a professor a táskába csukta.

„fi )

Hopp! riad Kelemen, hát a táska hol van ? 
Megte helt farkával az eb tova rohan ;
De Kelemen sem rest, s hallják kiáltását: 
Fogják meg! fogják meg! ott viszi a táskát.

Bihari pontok.

I

Tisza Pista bizalmatlanságot szavazott a vér­
tanuknak. Október hatodika nem kell nemzeti ünnepnek.
Mint értesülünk, Krausz Dávid indítványt nyújt be a 
Chevra Kadisa elnökségéhez, hogy november 18-ikát 
avassák katonavároson nemzeti ünneppé.

Cziganiewicz nagy meglepetést szerzett a hires 
Czájáknak. Megjelent a cirkuszban, hogy leteritse őket.
De kiderült, hogy a három Czájának csak járt a cája.
Egyik sem mert kiállani s igy a lengyel világbajnok 
kénytelen volt legyözetni magát Székely fogteknikussal, 
aki három lépéssel megmattolta, ugv, hogy Cziganie- 
wicznek mind a két lába érte a földet. ■~-"V

Hlyében csodálatos dolog történt. A jegyző felakasztotta 
magát. Azonban gyorsan levágták a kötélről. Még le se került a 
szögről, a főszolgabíró már felfüggesztette.

Lőwenstein Zsiga nagy' névnapi est n korhelykedett. Tóth 
Ferit ünnepelték s a társaság beivott egy villamos vasúti engedélyt, 
két nehéztengely'ü vasutat és egy keskeny nyomtávot. Zsiga a Kék 
macskásnak kepzelte magát és Peller Ferenc tósztja után összedült. 
Csak nagynehezen fél kiló aspirinnel lehetett fölépíteni.

A himlőoltás már megkezdődött. Mezey Mihályt jubileuma 
alkalmával a tűzoltók legújabb hidroforjukkal fogják beoltani.

A polgármester huszonöt éves közszolgálatát nagy cécóval 
:ogják megünnepelni. A színházban nagy' díszelőadást tartanak ez 
alkalommal s előadják a Nögyiilölöt, Karsay Kálmán pedig disz­
kütésben adja ki Hinder Károly összes interpellációs Ígéreteit.

A kutyaszövetség kongresszusán Rendes Vilmos elnökölt. 
A szerény férfiút ez alkalomból meleg, lelkes abcugokkal üdvözöl­
ték a szocialisták s gyönyörű albumot adtak át neki, melyben az 
elnök ur abban a pillanatban van megörökítve, amikor lépéseket 
tett a munkások érdekében. A képen a lépések nem látszanak.

]Nagy munka.
Plébános: Ugyebár bíró uram, egy kicsit hosszura is 

szabtam a vasárnapi prédikációt? Bizony nagy munka volt. 
Biró : Hát bizony végighallgatni is nagy munka volt

Gyöngyöm Gyuszi
újra Debreczcnbcn.

Itt vagyok. Végre itt az isteni Debreczenben. 
hol más az élet, mások a leányok. De milyen válto­
zás történt itt. Villany'-oszlopok szanaszerte és mi­
csoda tisztaság ... Es micsoda hatósági intézkedé­
sek történtek itt. Tegnap fogytán lévén pénzem 
ínüná, mit kívánnak diákembertől ultimén ?), paprikás 
szalonnára éheztem. Szerintem a szalonna ilyenkor 
zöld paprikával felséges. A gondolatot tett követte.
Sietek a paprika-sorra. Felveszek egyet, fonnyadt.
Letenném, hát eben rivalkodik rám a kofa: — De az 
csillagát az urnák, ha megfogta, hát vegye is meg, 
mert úgy értse meg az ur, hogy mos' mán amit meg­
fog az ur, hát meg kell venni. Tiltakoztam. Rendó'rt 
hivatott és nyakamra maradt a fonnyadt paprika.

Az este kosztadó nőmnél vacsoráltam. Elég 
takaros leánya van a tisztes nőnek. Hajlik is felém 
szörnyen, de — nem merem megfogni, tudják kérem, 
mert még elrendeli Végh Gyula, hogy akit az ember 
megfog, hát — vegye is el. Brávó főkapitány ur. ön 
mese fiú !

fi fiatalság találkozó helye KSXt)”50'0"“
•C a ,.KÖLCSEY“-kávéház.

Szives látogatást kér: SZINETÁR kávés

ÁC Ayiir} ékszertárgyak és különlegességek 
"5 CaU5 I legszebben, legizlésesebben készülnek

C7ÍÍItrUŰI DEBRECZEN, Csapó-utca 30-ik szám. =— 
UvaUllDlijuL Átalakítások és javítások a legolcsóbban.

Kolozsvárt, Máty. s 
kir.-tér 30-ik szám. 

Ajánlja dúsan fijnA AvIatÖt ahol nagy választékban kap- 
herendezett Wljlv UZilvlUlij haók a legjobb anyagból ké­
szült magyar és amerikai cipők. A t. c. közönség becses pár,fogá­

sát kéri. Szolid es pontos kiszolgálás! 'Wi

HELLER LAJOS
cipő üzletét,

\x x xx x
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Neumann Gyula
festék-kereskedése n

Debreczen, Hatvan-utca 5-ik szám.
Festékkirályhoz

Telefon: 566.
Gummi-, rézbélyegzők, pecsétnyomók. — Modern 

nyomtatványokat legelőnyösebb beszerezni

az Első Debreczani Ruggyanta-Bélyegző-gyár
és nyomdában Debreczen, Simonffy-utca 5 szám

Csinos Pista
39-es korporál levele Szitás Jucsához.

Murányi Ódon azt Írja, hogy „az 1907-ik év sanyarú idö- 
járá-a helyreállította a gazdákat“. Ezekután azt kérdjük a cikkíró­
tól. hogy szerinte mi nem állítaná talpra ?

A villamos társaságnak konkurrense akadt. A közönség 
nehezen várja összekoccanásukat és — az árak leszállítását.

Bors János búcsúszavával egyidejűleg hozza a Szabolcs az 
alügyészi állásra vonatkozó pályázati hirdetményt. „Meghalt a ki­
rály, éljen a király“ — alügyésze.

A vasutasok lehozták a felülfizet ők névsorát, hogy lássa a 
közönség — kik nem fizettek felül.

Szabolcs megye tanfelügyelője megkérdezte!i a gyermekek­
től. hogy isznak-e pálinkát? Azért teszi, hogy a szülők féljenek a 
kicsikék szájától és ne igyanak szeszes italt, csak — titokban.

Ssip szerelmem Júcsa
Kelt levelem helybe.

Elíi'kczctt a várva-várt 
pillanat, hogy az nagy ma­
ncher rímitő fáradságai után 
kipihenhessem magam fehír 
batyu kebleden. Leírhatatlan 
az Julis, amit szenvedtem. 
Tegnapelőtt ícaka írkeztünk 
meg Pokolárul. ahonnan 
gyorsvonaton gyalog jöttünk 
Belényesre, ahun oszt szípen 
besétáltunk egy 4-ik osztályú 
baka kupéba, amelyikre az 
vagyon írva, hogy 36 lunak 
vagy 6 embernek. Ha meg- 
lácc Julis hát irtóztatúan 
kétsígbc esel. mert hogy 
nincs rajtam emberi kíp. 
Lg)- elfogytam Juli a finom 
manőbcres menázsitul. mint 
az fogvó hold. Megazután 
olyan tájin kovártélyon vé­
tünk, hogy az oláh birkákkal 
feküdtünk egy sorba, hun 
egyik, hun másik szalma­
kazalba. mir is osztán mikor 

felkőttünk. nem nagyon mosakottunk. mivel hogy reggel igen hűvösök 
jártak. Azír nagyon felkírlek Julcsa, hogy ha van a naecságáéknak 
egy fcrdő-kággvok, — hát kíszits nekem estére egy feredő vízt, osz­
tán, ha lehet, ekis szagos szappanyt is kezejjél a naccságáéktul. 
legalább ne csak a főhadnagyom legyik parfűmös, hanem a te hii-
siges

Csinos Pistád.
39-es her korporál is.

jámbor állat.
Zsidó (egy ló fölött alkuszik): És osztán ez o ló von 

edj nadjon jámbor állat?
Cigány: Bizsony. Gondolja, á múltkor is be^áládt a 

templombá.

Szabó lesmegyei gyöngénszúrók.
Májerszky Béla Esztergomban megismertette 

a nyíregyházi viszonyokat. Már a képviseletben han­
goztatta, amikor a kiküldetését kérte, hogy : Meg­
mondanám, mi fáj nekem. Mi bántja a szivemet . . .

Kállay András a Nyirvidékben kimutatja, 
hogy mi nem jó az nj cselédtörvényben. Ami jó, arról 
hallgat és annak felsorolását a kormány hivatalos 
lapjára bízza.

A nyírbátori ált. hitelintézet a részvények 
lefizetésére november 1-ig halasztást adott. Halottak 
napjáig talán meghallottak lesznek a felhívás pontjai.

A Nyír viz-szabályozó társulat gyűlést hívott össze. Sok 
viz lefolyik addig a Tiszán, akarjuk mondani a társulat csatornáin, 
mig Gaál és Szeszidi uramékat az árteres gazdák megszeretik.

Cirkusz boldogítja újból Szabolcs megye székhelyét. Ebben a 
zimankóé időben azonban nehéz a közönséget telmelegiteni.

Vay Péternek sok gondot adott a tanácsadás és az elől 
kívánkozott a kórházba — gondnoknak.

Szabó László szépet álmodott. Hegyen-völgyön zúgott: 
Éljen a mi szeretett képviselőjelöltünk, csakhogt" — másnak.

Tiszalök kőzjegyzöséget kér. A jelöltek pedig székhelyet 
keresnek. Csodálatos, hogy ennek dacára nehezen megy a dolog. 
Aki nem hiszi, kérdezze meg Somogyi és Kovács uraktól.

A Szabolcs örömmel újságolja, hogy nincsen sertésvész. 
Hozzá tehette volna, hogy — sertés sincs.

Az automobil-omnibusz próbautján Nyíregyházán és 
Debreczenen át Pozsonyból Aradra megy. Ezt tegye meg a Kriston 
Frici ici-p ci-vicije.

A Szabolcs megyei telefonhálózat légvezetékét kiegészi- 
te fék. A közti . ség panasza - ugv látszik — nem hangzott el a 
légben.

Családi körben.
Mamuskám. menjünk el a nyomdászok szüreti 

mulatságára.
Miért vágyói te éppen a nyomdászokéra ?
Nyomós okok miatt, mamuskám. Nyomdászné 

akarok lenni.

6unár és ]4difejü
— Higgye meg sógo­

rom, mán sokszor elmontam 
a annyukommal, hogy ha 
én sógorom lennék, hát fel- 
iíptetném a Esztit valamék 
úri mulaccságon. Hiszaszon- 
gya a társam, hogy valami 
kegyetlen szípen ongorázik 
a Eszti.

— Csak ne is emliccse 
sógorom. Ide s tova hétszáz 
pengőmbe van az ongorával 
együtt, oszt még asztal se 
tuggya takaroson kipetyeg- 
tetni rajta, hogy — Úgy el 
megyek, hirt se haliassz felőlem . . .

— Hát akkor jobb vön a ikább, ha sikoltatná sógorom 
az Esztit.

— Hászen valami haszna csak van, tuggya sógorom, 
mert mijóta Eszti rákapott az ongorára, hát — nincs egér 
a házban egy fija se.

Pollák Samu épület lakatos és vízvezetéki be­
rendező Debreczen, Fiac-u. 43. 

Elvállal minden e szakmába vágó munkákat.
Gyári raktár vízvezetéki cikkekben u. m. closetek. fürdő- 

berendezések, mosdók stb.
^ Javításokat pontosan és jutányosán eszközöl. ^
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Katona András
földész, városi polgár es kommunitási tag levele a Hóstatbol.

Kedves Karikás ecsém
A múlt héten feki sok dógom akadt a ház körül, osztég meg 

az anyjuk a tintát a disztónak adta, mert úri nyavalya esett a 
belibe. Hígon adta ki a szemes törökbuzát s így nem vöt irasüo 
szüksíges alkalmatosság a háztájon. Ezír valók hátrányossagban az 
értesítés erányában. Most mán lévén tinta is. meg az nasra eg) 
pötynvi idő', enni fogva tudatom kedves ecsém urammal, hog) hat 
izé. iríeg-meg sorunk van a papi választás dógába. Nem szeletem 
tuogva a gatya korcát szorosra venni vallás tekintéjibe. de arnondo 
vagyok. hogv az isten bűnömül fel ne rójja _ ügyen, hog) hat ha 
még sokat kunéroz bennünket a püspök ur, hát mü nékimegyunk a 
pápistaságnak. Nem vót élig, hogy elmarták Irsay nagytiszteletu 
urat, de a menkű nagy rossz májuk mán a mi jelöltünket is el 
akarja epeszteni. De egye meg a fiszkes feki a termiszetüket, íllen- 
dősísgel legyik mondva, én mán torkig vagyok Nagy karon ekkai. 
Tárkánviékkal. meg Bácsiékkal. Hátrább nékik a mi dogunkho. az 
lesz itt” az utcánkbéli kétágúba a pap. akit mi rekomendaiunk. 
Annak hévül, másnak kívül tágosabb. Ez a vigszó ez eranyban. — 
Szó esett a héten a hátulsó felem vígire való szemszid risztről, 
ho«v hát mi a nyavaját csinálunk a kommunitásba megislen. hogy 
1 ak’atos tekintetes ur ujfent rosszba töri az unitárius eszit a potado 
emelís erányában. - Hát én nekem Színásinál nem szolt errul 
semmit, — mondok. Osztég én hiába beszíleie ott, ha bomodi, 
Tutsek. Deáky, meg a többi nagyfejü mindenike csak aszongya, 
ho»v hát bözse“. Apáthy nacságos ur_ meg valami kukonca- 
csudákra vadászik Amerika városában. U véna a vezír, de mikor 
szüksig van rá, mindig Népolybul kűd maga kelyett drotnast. A 
feki tuggya annak is a termiszettyit kitanulni. . Hanem megyek 
Köntzev tekintetes urho', az a mi emberünk. Majd beszilek vele, 
oszt megírom, mit mond ű a dologho . Egyikként egissigesek^ vo­
nónk. A pógármester hasonlókíppen és szeretettel üdvózhk ecsemet. 
különöskip fekete Nagy Bela vice nacságos ur. ^ .

Agyon isten jó e'gissíget ecsémnek is. Kévannya szivbul 
Kolozsvár, 1907 szeptember hónap 26.

Katona András,
fó'dész,

centrumpáter a hóstátból.

— Harcsa, Gyurka, ácsi 1 
Jön tanító bácsi

Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal ruhafestő ^ vegyészeti 
tiszti tó intézete Debreczen, Szécl.eny i-u. 4- sz. a. van. g 
mosodában a ruhát nem kiorozzak. ____________________________

SÉRVKÖTŐK!!
köldök- és haskötő, görcsérharisnya. 
GUMMI- és halhólyag 1 tucat 1 ko­
ronától feljebb a lehető legfinomabbig. 
Hói óvszerek legolcsóbban kaphatóit.

I c, Kesztyüiyár Nyíregyháza.
DONOGÁN és SOMOSSY templo^bazár

»I ÄÄ ’"5i

BőrMSmmi óvek
Pakonpart Alfréd

szappanboborékai.

— Áh. van szeencsém lovag Csiky ur.
— Mésztatott már kéem olvasni, hog)
Suchán Rezső' ur férfi eló'adásokat rendez, 
kéem. Nos, kéem, úgy már van remény ra, 
kéem. hogy nó'm egy darabig elégedett 
lesz. kéem. A lovag ur is más színbe van. 
kéem. miólta a férfi előadásnak hire ment, 
kéem. Élénkülünk, kéem. Nem is árt cg) 
kis heccelés, kéem. mert kevesen mond­
hatjuk el, kéem lovag ur, hogy — ha férfi
vagy. lég)' férfi. tÁSÖPCeUíL-—

— Szevusz nőm. Olvastad, kertek r 
Suchán férfi előadást rendez. — l’aancsolsz:
— El akarsz menni Suchánhoz megköszönni.- — , .
— Kéem asszonyom, ha ezt megteszi, válók. Keem nem kel a
világnak tudni azt, hogy nekünk mar szükségünk van a ferh 
adásokra. — Ugyebár lovag ur? ^

Jó tanácsok vőlegények részére.
Ajánlja: egy válópör alatt álló öreg fiú.

Tanácsos, hogv a mézes hetekben naponta többször össze­
adjad a cselédet. Rettenetes mérget mutass és olyan hangon ki- 
bálj, hogy a tányérok lehulljanak a falról. Ez minden esetre 
hasznos, amennyiben feleséged fog tartani teile, hogy nyelv eles 
esetén vele is úgy bánsz el.

Igvekezz anyósod első látogatásakor kedvesnek teltünni. Di­
csérd anyósodat égre, földre. Ennek az a haszna lesz, hogy anyó­
sod nem köthetvén beléd, — darab ideig távot maiad.

Vacsorára nehéz ételeket ne főzess, hogy a fiatal menyecskét 
álmatlanság ne gyötörje, mert ennek idővel - te iszod meg a levet.

Ne kapasd a feleségedet arra, hogy mindennap vigyen haza 
főztjéből anyósodnak. Ha pogácsát süt feleséged, csak a — tepsit 
vigye haza az anyjához. .

Kolozsvárt, mentes szálloda
_________ Tulajdonos Boday Mihály.

a vasúthoz közel féreg- ,^ R A N Y S A S‘

Arany

—: 7Zr- „kllolnt Harisnvák kötése és fejelés.- fei-Harisnvakotö-iDar vállalat, váuanatik benyats emilnel
1 Debrecen, Főtér, Tisza-palota. -

.. . ékszerek dús választékban legmegbizhatób-
. P711QT ban beszerezhetők Kostya János ékszeresz-

j vtiUUl nélj Debreczen, Széchenyi-utca 1.

Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca o9. sz 
Kertészeti telep Miklós-utea végén. Posta-kert 37.

és Ilona szappan a legjobb és legártalmat- 
niRIIlH lanabli arcszépitő sz.er. Kapható RaCZ -An- 
VI Ulli V gyap. Drogueriájában. Debreczen, Piac-utca

4-y sz. Hungária kávéiiázzal szemben.

Vettük a következő sorokat.

Jiirdefmény.
Már a napokban kibocsátott s az élelmi szerek vásárlására 

vonatkozó rendel etemet a következőkkel egészítem ki.
1. Mint a kiflit, zsemlét, kolbászt, babot, vajat, túrót, hurkát

kézzel megfogni tilos, úgy nem szabad hozzá nyúlni a — tökhöz, 
tojáshoz stb. Legokosabb, ha a vásárló gazdasszonyok. szakácsnők 
és privatdienerek úgynevezett „piszkáló pá.cácskákat“ hordanak ma­
gokkal. „ .

2. Tizkoronától százkoronáig terjedő birsaggal sujtatik az a 
csirke "ültetéssel, tojás eladással foglalkozó gazdasszony, ki a tojós 
tvukot mutató ujjával kínozza. Elrendelem, hogy a város bel- es 
külterületén tartózkodó tojós tyúkok hozzám mindennap d. u. 3—4-ig 
bemutattassanak, hol is minden egyes tojós tyuk az úgynevezett 
püspökfalatt alatt - hivatalos pecséttel láttatik el.

Debreczen, 1907 szeptember 26.
Végh Gyula,

rendőrfőkapitány.
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Könyveket es könyv- Ä Ä árért állan-
távakat, regisegekek ■■■ dóan veszek
RADIOS SÁNDOR Kolozsvár, Szentegyház-utca 1-sö szara.

GUMMI KÜLÖNLEGESSÉGEK tucatonként 2, 3, 5 8 korona 
E hirdetés beküldése mellett 15% engededmény SCHÖN SÁNDOR 
kesztyű-, kötszer- és orvosi müszettara Debreczen, Piac-utca 12 szám.

Lezter József fényképészeti, festészeti es fény Képnagyítás 
műterme Piac-utca 44. állandó kiállítass műterem kann bejáratánál

Szemelvények.
Politika.

Tudjátok e mi a politika?
Vájjon mi más ?
Takarója sok véteknek, bűnnek. - 
Világcsalas.

Pénz.
Addig volt boldog az ember,
Mig a pénzt nem találta fel:
Ez az egy az. tudja Isten.
Melyből elég soha sincsen :
Egész világ forgatója.
Millióknak megrontoja.

Szerelem.
Mikor holtomigiant mond pap előtt egy par.
Az en ajakam vidám mosolyra all.
Mi az a szerelem ? sok pélua van rája.
Fertőző bacillus, mely a szivet ragja. ize.

A váróteremben.

Hallatlan ? lekéstem.
En is.
És te nem vagy bosszús ? 
Miért boszankodnék ?

Egyszerűen megyek Rcikhoz a
mulatom magamat. Rajtam nem 
pótol a Reik bora

fos
..Széchenyi-‘-be s ki­

ki a Máv. Majd kár-

fi Jy y^lííjfeVs» ,» X t'(WA

CSÁTHY FERENC

MEGHÍVÁS
A DEBRECZENI TERMÉNY- ÉS ÁRURAKTÁR RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG

1907. szeptember hó 29-én délelőtt 10 órakor a VÁROS­
HÁZA NAGY TANÁCSTERMÉBEN tartandó

XX-ik évi rendes közgyűlésére.
Tárgyak:

1. Az igazgatóság és felügyelő bizottság évi jelentése és in­
dítványai.

2 Határozathozatal a lefolyt 1906—7. üzleti év zátszámadása 
és a felmentvény megadása tárgyában.

3 Határozathozatal a nyeremény felosztása és az osztalék meg­
állapítására nézve.

4. Az alapszabályok 2., 11., 51., 56, 62., 63., 65 és 66. cikkei­
nek módosítása.

5. A sorrend szerint kilépő két igazgatósági tag helyének vá­
lasztás utjáni betöltése.

• Debreczen, 1907 szeptember 5.
Az igazgatóság.

■Jegyzet: A közgyűlésen résztvenni szándékozó részvényes köte­
les részvényeit a közgyűlés előtt legalább 1 nappal a társaság pénz­
táránál, a debreczeni ipar- és kereskedelmi banknál téritvény és 
igazoló-jegy kiszolgálása ellenében — letenni. A zárszámadások 8 
nappal a közgyűlés előtt a társaság hivatalos helyiségében a részvé­
nyesek rendelkezésére állanak

THA1SZ ARTHUR előbb PONGRACZ GÉZA
papirnagykereskedésében Debreczen, Piac-utca 7. szám.

Mindennemű iskolai szerek, füzetek, 
rajztömbök, körzők, vonalzók stb. 
z== legolcsóbb árakban. ==

Fényképészeti készülékek és kellékek, Gramofonok és 
hanglemezek na[ y választékban.

BWg- Bromezüst képek legdidatosabb rámákban. “WS

tL<=r—i e avs «CFíjoq

Szerkesztői üzenetek.
Érdeklődő. A Zilahy-féle dologba nem avatkozunk bele. Hogy 

miért ? Mert mi eleget mondtunk a múlt szezon alatt. De Zilahynak 
az amolyan agyba-főbe dicsérő kritika kellett. A mi őszinte és 
sokszor már erős figyelmeztetésünk sem használt. íme az eredmény.

Boriska. Valóban kis nagysád komolyan gondolkozik. Októ­
ber 4-én lesz az esküvője s már is azt kérdezi tőlünk, hogy alka­
lomadtán lehet-e — szoptatós dajkát kapni az öreg Sinay bátyánknál. 
Már hogyne lehetne. Csak előbb gyerek legyen.

Gedeon Hogy a tyúkszem szokott-e kacsintani, nem tudjuk. 
Mária k. a. Ön most jött ki a zárdából s igy persze, hogy 

járatlan is a külvilágban. Ennek tudható be aztán ama kérdésé . 
Hogy hívják azokat a kis husocskákat. amelyek a hentesüzletekben 
lógnak ? — Szalfaládé, nagysád. A hosszabb meg bécsi virsli. De 
miért tetszik érdeklődni, ha szabad kérdeznünk .-

Xatonakesztyiik tisztítását
nyos árért elvállalom. Debreczen, Péterfia-utca 37. szám.

Debreczenben, Egybáztér 5. sz. 
ia Nagytemplomnál)

Ajánlja 10,000 kötélből álló magyar és német kölcsönkönyv- 
tárát an. é. közönség szives figyelmébe jelen őszi es teli évadra, a 
egillendöbb árak mellett. — E tekintetben kellő felvilágosítást n> uj 
a kelcsönkönyvtár jegyzék. — Telefon 296.

a legszebb, legdivatosabb, nagyválasztékban beszerezhető
DIMTCD PIIC7TÄU ékszerésznél Debreczen. Piac- 
rmitn ölluL l uv utca 26. sz. Főtőzsde mellett.
Szakszerű óra- és ékszerjavitás a legolcsóbban.

Skóth Sándor ,ts"ir""es^áUUl WflUUUl fegyverraktára
Debreczen. Piac-utca 75. szám alatt

* (az Ipar- és keresk. bankkal szemben).

Mindennemű állatok és madarak természethii kitömését elvállalja!!!

November 1-re!
Van szerencsém n. b. vevőimet értesíteni, hogy a

virágüzletemben felhalmozott szép és ízléses

igen jutányos áron úgy helyben, mint vidékre gondosan csoma­
golva. pontosan szállítok. Tömeges megrendelést kérve, tisztelettel

paczelt János Debreczen, Xossuth-utca 2. szám.

1:1
■ti
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8 KARIKÁS. 39. szám.

Kiránduláson.

: V ' - I
- Valóban megfoghatatlan, hogy mindenüvé olyan 

hajszál pontosan érkezünk. Nagyon jó gyártmány lehet ez 
az automabil.

— ̂ Dehogy édesem. A zsebórának köszönhetjük. 
Mióta Kopárnál csináltatom (Debreczen Hatvan-u. 2.) 
azóta érkezünk mindenüvé olyan pontosan.

— Tényleg ügyes kis ember az a Kopár.

SZ A Rí) p<5 "NT A ÍtY vízvezeték vállalkozó Debrecen, 
uzjnuu Cü IN All 1 Egyház-tér 5. (Nagytemplommal szemben).
Felvállalnak: Fürdőszoba-, klozet-. csatornázás-, vizvezeték- 
és szivattyú-felszereléseket. Vízvezetéknek évi jókarban 

tartását jutányos ár au elvállalják. Telefon : 557.

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata. Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

műasztalos áru gváia Kolozsvárt. Gyár-utca 3-ik szám.

Készít mindennemű ezen szakmába vágó munkákat, 
gőzzel szárított anyagból. Nevezetesen

templomi és iskolai berendezéseket, disz bútorokat.
Kizárólagos készítője az erdélyi részekre, valamint 

Szilágy és Biharmegyékre az

IDEÁL PATENT
por-, szél és vízmentes tetőablakoknak.

Tervek és költségvetések műszaki irodájában.

I TI Ti 1V ki í M ILI I N kőfaragó mester Debreczen, 
-t -*-1 vDN HlLií ill 1JX Ti' 'O Boldogfalva-utca 23. szám. 
Elvállal mindennemű az építés terén előforduló kőfaragó 
munkákat, sirszegélvezéseket. síremlékeket a legdíszesebb 
kivitelben, betüarauyozást, régi síremlékek helyreál itását. 
— A megrendelések pontosan és jutányosán teljesítetnek. — 
Kő törmelék kapható udvar töltésre vagy járdákra.

I

••••-••• ■••••eee

* MOLNÁR FERENC
Zador Lajos utóda divattermében,
az őszi- és téli női divat változatos újdonságai
szövetek, kosztüm-posztók, selymek, bársonyok

mindenféle díszítések.
Női- es gyermekfelöltők megérkeztek. ,,

•• eee•• 
•eee

JÄSSL bornyomó zsákok,
fegyver- és revolvertöltények nagy raktára

SESZTINA LAJOS vas nagykereskedő, Debreczen.

CSJKES ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN, Főtér 58. sz. Bankpalota.

Úri, polgári v onai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

>5URSU S“
* a legtökéletesebb s szabadalmazott ív

Bors aj tó
... -gjsasr—felső nyomással, bárom áttétellel, acél- 
I Lgerenda szerkezet, legmagasabb nyomó 

képesség. A törköly egy darabban ki- 
J§Í|jSS=^í||5ES emelhető. A must vasrészekkel nem 
XgT iSs® érintkezik, ezáltal a bor megfekeledése 
ífe kizárva. Könnyű kezelés, kevés munka-

erővel. Honi gyártmány.
Szölöszeti, borászati és pincészet! cikkekből, valamint 
vadászfegyverekről és vadászati felszerelésekről képes 

= árlap ingyen és bérmentve. —

Lőpor árulás.

TÓTH GYULA
vaskereskedő, Debreczen, Főtér.

HAJ-petkol.
A legmegbizhatóbb és leg­
gyorsabban ható hajnövesztő. 
Ha a fejbőrt és a haj tövét 
esténként Petrol la 1 bedörzsöl­
jük. rövid idő múlva megszű­
nik a korpaképződés és haj­

hullás Kapható.

Rt ez Hermann Deberczen
„Angyal Droguéria", Piac-utca 42,

Kitűnő HEGYI FAJBOROKÄ~ rv — •“=> árpnnpflmárengedménynyel!
Kapható : KOVÁCS MIHÁLY utóda

U i r á 1 V I efvá n füszerkereskedésében DEBRECZEN, 
T ö L V et II Dégenfeld-tér 11 sz„ a Tiszapalotában.

Székelyhídi 1897. évi 1 liter 36 kr. Érmelléki 1895. évi 1 
liter 38 kr. Szt.-Imrei Bakar 1886- évi 1 liter 40 kr. Diószegi 
1888. évi 1 liter 44 kr Diószegi Bakar 1885 évi 1 liter 48 kr 
Rózsómáli 1886 évi 1 liter 50 kr. Badacsonyi 1880 évi 
1 liter .0 kr. Valódi Szegszárdi vörös 1 liter 60 krajcár. 

Tokaji gyógybor, vérszegényeknek és gyomorbajosoknak 1 liter 70 kr. 
""*••• Orvosok által ajánlva. •••-(



39. szám. Karikás.

Első eidélyi gépei őre berendezett kőfaragó-műhely ás sirkő-gyár.

GERSTENBREIN TAMÁS
kőfaragó-mester.szobrász és

^Megérkeztek

Saját készitmányü márvány,gránit.sye- rQrűno |A,POf ne 
nit, labrador sto síremlékek raktára ICltiUL JUZoclUl íu-
K5!"riiaf",t Kolozsvárt, Oézsma-u. 21.
FíPh-teleseii Nagyvárad, Nagyszeben. Déva és Bánpatak.

az őszi és teli idényre a 
legszebb és legjobb minő 
segti férfi, nőies gyermek 5

valamint férfi és fiú KALAPOK és úri divatcikkek óriási 
választékban, a legolcsóbb árban szerezhetők be:

Főtér 27. 
rház o o

REVESZ ZSIGMONí) DlíBR™oo \ arosi be

MATHE JANOS

Légszesz, vízvezeték, angol clozet, csatornázás, szivattyú, a leg­
modernebb fíirdőberendezési, gőzfűtési, központi vízmelegítő készü­
lékek, kőagyag csövek raktáron ; épület, bádogos muneák jótállás mel­
lett és minden e szakmában előforduló javítások szakszerűen, gyor­
san és jutányosán eszközöltetnek. — — Telefon számj 321.

Szakértelemmel készít SZEMÜVEGEKET és 
ORRCSIPPTETŐKET rövidlátó, távollátó, 

gyengelátó és operált szemeknek.

=== SZÍNHÁZI látcsövek =
legfinomabb ackromatikus üvegekkel nagy válasz­

tékban és legolcsóbban kaphatók

FISCHER JAKAB latszerésznél DebreceuFőtér 23

MAUTNER

Kónya József

V

vesz, elad, javít, 
újakra becserél:

asztalos, Debrecen, 
Pacsirta-utca. 8. sz.

lég.-zesz és vízvezeték vállalata 
Debreczen. Peterfia-utca 19 szám.

PBELOVSZKY ANDRÁS
elsőrangú katona és polgári szabó-üzlete, bel- és külföldi szö­
vetek, valamint hadi felszerelési cikkek nagyválaszteku raktára

DEBRECZEN. Kossuth-utca 4-ik szám
Elvállal a legújabb szabású és a legnagyobb igényeket is 
kielégítő katonai, vasúti és sport egyenruhákat, polgári 
öltönyöket, valamint magyar-, disz- és viselő ruhákat, papi 
reverendákat, palástokat és fövegeket a legjutányosabb 
árak mellett készítek. SS t

Úgy tényleges, mint tartalékos 
tisztek es egyeves önkéntesek
a legelegánsabban, szabály szerint, kiváló olcsó árban 
felszereltetnek. Az anyag jó minőségéért, valamint előírás 
szerinti elkészítéséért felelősséget vállalok.

^ Árjegyzékkel és felvilágosítással szívesen szolgálok. ^

Kerékpárok, varrógépek

magbóli 2 éves erős növésű AKÁC- 
CSEMETE ezren kint 6 frt 50 kr., 
apróbb ezren kint 5 frt. és harmadosz­

tályú és egy éves ezren kint o frt. 50 kr.-jával. Kétéves kitűnő minő­
ségű GLEDITIA ÉLŐ SÖVÉNYNEK, ezrenkint G frt. 50 kr.-jával 
őszi- vagy téli szállításra egy korona ezrenkinti előleg beküldésével 
----kisebb és nagyobb mennyiségben megrendelhető:----------------- ------

DOBOS IMRE főszolgabírónál, Tiszaiükön, Szabolcsmegye

MINDEM SZÜLŐ ÉRDEKE!
hogy gyermeke elegáns, tartós és 
olcsó iuhátan járhasson, mely egyedül

FRANK REZSŐ
DEBRECZEN 

legnagyobb férfi-, fiú- és gyermek ruha- 
áruházaban (a Bika-szálloda mellett) 

szerezhető be.

alkatrészek a legolcsóbban és kedvező feltételek 
mellett kaphatók az újonnan megnyitott üzletünkben

De reczen, Piac utca 8-ik szám:

ROSENBERG és HAMMER
Erededi párossoru

„Unikum Drill“ vetőgépek,
borsajtók, répavágók és általában a legjobb GAZDASÁGI GÉPEK 

felelősség mellett kaphatók
BAGI ISTVÁN gazdasági gépraktárában KÁBÁN.

Valódi francia és angol óvszerek 
leflnomabb minőségben kap­
hatók 12 darab 4 koronáéit

VÁM

HELLER MÁRKUS látszerésznél Debreczen, 
Kossuth-u. 8 Színház mellett.

Férfi-, fiú- és gyermekruhák
a legolcsóbb árban

Grünfeld Adolf és társánál
kapható

: Mérték szerint a legolcsóbban készítünk.:
o o DEBRECZEN. Kistemplom mellett, o o o o
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T ® APRÓ HIRDETÉSEK. ®
^ Iliin io szdig1 40 lillér, minden további szd 4 tillér.

JX
teljesen kijavítva, minden nagyságban, a legolcsóbb 
ár és kényelmes fizetési feltételek mellett kaphaió:Vetőgépei

Ráhmer Sándornál Debreczen, Piac utca 26. szám (nagytőzsde udvar-. 
A Melichár-féle eredeti páros sorit Unicum Drill velőgépek kizárólagos 
képviselője.

if'l I Diszmiivek, regények s mindennemű könyvek, legrit-
j*ei áron I kább külföldi levélbélyegek fél áron csakis Harmathy 
Pál antiqnariumáhan kaphatók Debreczen, Fűvészkert-utca 14. L_eg- 
nragasabii áron vásárol egyes müveket és egész könyvtárakat, régi­
ségeket és régi levélbélyegeket. Egészségi szivarkahiively különle­
gességek legolcsóbb beszerzési forrása. Könyvjegyzék ingyen______

Ifvil/tAl ócska ruhákat igen tisztességes árban vesz
lUdKlOl iSiVKíKll Rósenberg Béni Debrecen. Badogos-utca 1

VllághtrÜ ^arke^~^°®nac ^ Martell egyedüli főraktár Deb-

posztó-
reczeu és vidéke részére Váray Józsefnél.

és gvapjuszövet különlegességek XX eisz Adói Inai Deb­
reczen, Kossuth-u. 1. Brassói szövetek kizárólagos raktára.

Villamosvilágitási és erőátviteli berendezések
lakások, üzletek és egvéb helyiségek részére, legelőnyösebben és a leg-

Stif'GANZ-féle villamossági R.-l.
(Piac-utca 72.) által készíttetnek. — Szakszerű felvilágosítással, ter­
vezetekkel es költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál. — Világjtó- 
testek, csillárok és szerelvények dús választéka. - Telefenszám 568.

piantnók, cimbalmok bérbe kaphatók: Schmidt 5. zon- 
fcOngOltiK, gora és hangszerraktárában Debreczen, Piac-utca 73.

f-XlIXí ajánlok kereskedők és magán fogyasztók ré- 
XeSCIuGy6 SáOllOl szere a legolcsóbb napi ár mellett : Darvas 
Miksa szőllő kivitele Dzbreczen. Telefon 294.

Debreczen, Eötvös-utca 6. szám.

28 év óta fennálló vonalozó-intézet és könyvkötészetemet, OlU úgymint minden e szakmában vágó munkákat. Richer

/§ Bútor fényező és clmfestö Debreczen, Péterfia-utca 
l-ső szám alatt.

Hol fürdőkád, kerékpár, vasbutor fényezések: épület, 
portál, üzlet berendezések mázolását, továbbá cimtábla készí­

tését a legszolidabb árak mellett készít
Prindelmajer Lőrinc, ÍSiSSÍ«*1imiraiu. ^

-vS<S

------------ Európa legnagyobb

55 U RAM S“
:-i xdllamos színháza Debreczen, u vásártérén.

Legjobb szórakoztató hely. "W 
Minden második nap teljesen nj műsorral előadásokat tari.
A színház szellőztetve van. hSSQ 4iSF~ Kényelmes ülőhelyek.

Előadások : Hétköznap este 8 és 9 órakor, vasár- és ünnep­
napokon d. u. 4 órától este 11-ig óránként

Óról/ 1 páholy ülés 1 K Il-od rendű 
dl un ' I-ső rendű 60 f Ill-ad rendit ■

Szigorúan családi műsor.
A n. c. közönség szives pártfogását kérik

40 f 
20 f

Suchan es Winkler.

VälOÖi ]ohn Jßlß »°zm0S°"SéP kapható Csakis Veréb Lajosnál

yiján
Károly Debreczen. Péterfia-utca 44. szám.______________________ ___

•* I -1 _ Schwartz Izsó lakása: Debreczen, Arany János-
J‘0l0SK2"inO ufca 55 szám. Meghívásra vidékre is elmegy.

AUTOMOBIL

ERTESITES!
Tudatom a é. n. közönséggel, hogy 30 év óta fenn­

álló posztó- és kézmiiártt nagykereskedésemet

divat, gyapjúszövet és bélésáru osztállyal
bővitettem ki. Raktáron tartok : hazai, angol, skót öl­
töny. felöltő- és télikabát szöveteket, selyem, bársony­
mellény és belésárukat.

Előnyös összeköttetéseim folytán azon kellemes hely­
zetben vagyok, hogy a legolcsóbb határozott gyári árak­
ban számíthatom. Kívánatra mintákkal is szolgálhatok, 
vagv kiválasztás végett házhoz küldöm a végeket. Minden­
nap más kirakat. B. pártfogásukat kérve, vagyok tisztelettel 

FISCHER ADOLF Debreczen, Piac-utca 61. szám.

Fill

elegáns sötét zöld, öt üléssel 
tizenkét ló erejű Tounean, leg­

olcsóbb árban.
Előnvös fizetési feltételek mel­

lett azonnal eladó.

Az* erdélyi részek régi aranykorát varázsolja vissza
CKUTÄ TSUÍK ékszert sz, műötvös és egy- 
U AllU A JAiXUu házi szerek műintézete 
Kolozsvárt, a Mátyás király-téten. — - Nagy raktár: 

Mindennemű ékszerekben és saját 
készitményü ezüstnemüekben !!!

Angol rendszer szerinti előnyös feltételek mellett eladás 
részletfizetésre is.

vEDJEer

: Legújabb képes árjegyzék ingyen és bérmentve.'

fdvfSIfet0 ad érvény ák gertalan Arany János u é?. Neumann Nándor vegyészeti gyára Debreczen,
^ figyelem! Ki korán kel, aranyat lel! 

Eladó ház! Tágas nagy udvar!
Sürgősen eladó!!!

^ Ára 23,000 korona! ^
A vételhez csupán 3000 korona szükséges. Pár év múlva az 
ár megketszereződik, amennyiben a ház elé piac jött, szembe 
építik az egyetemet, gyárak és magán intézmények töszom- 

: szédságában. —

Vétkezik, aki elmulasztja megtekinteni!!
Kérjük a lapunkra hivatkozni. Teljes cim a kiadóban Minél 
előbb kérjük jelentkezni, mert már többen pályáznák az 

= ingatlanra ■■

Kedvező vétel! Kedvező vctel!
.,eDiK»en u. cr v&ro. HOny vnyom(U-va.ii&,;

ató :


